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РУКОВОДСТВО ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ

СДЕЛАНО ДЛЯ РОССИИ

www.mdv-russia.ru
Благодарим Вас за покупку нашего кондиционера.
Внимательно изучите данное руководство и храните
его в доступном месте. Продукция сертифицирована

ПРИТОЧНО-ВЫТЯЖНЫЕ УСТАНОВКИ 
СЕРИИ HRV

ОСНОВНЫЕ ЧАСТИ

свежий воздух 

вход
выход

вытяжной воздух

вентилятор

теплообменник

фильтр

воздуховод

блок управления

клапан байпаса

теплообменник

фильтр

блок управления

вентилятор

вентилятор

воздуховод

вентилятор

свежий воздух 
входвыход

вытяжной воздух

выход
вытяжной воздух свежий воздух 

вход

вход
вытяжной воздух

свежий воздух 

выход

МерЫ ПредостороЖности

• в приведённой ниже таблице представлены обозначения, предупреждающие о 
внимательной и правильной эксплуатации, во избежание повреждений, нанесения 
ущерба имуществу.

• внимательно ознакомьтесь с руководством, обозначениями и иконками.

Знак, предупреждающий о риске 
наступления летального исхода 
или серьёзного повреждения из-
за неправильной эксплуатации.

Знак, предупреждающий 
о повреждении или вреде 

собственности из-за 
неправильной эксплуатации.

описаниеобозначения

обозначения иконки

вниМание

остороЖно

Знаки описание

ЗаПреЩение, с иллюстрацией.

оБяЗательно, с иллюстрацией.

1. Повреждение указывает на ситуацию, вызванную вредом, ожогом, поражением 
электрическим током, но не на госпитализацию.

2. Материальный ущерб – означает невозможность восстановления собственности 
или материала.
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Запрещено

Запрещено

Монтаж должен выполняться дилером или профессионалом.
Пользователю запрещено выполнять монтаж самостоятельно, в противном 

случае, возможно поражение электрическим током или возникновение 
пожара.

не распыляйте воспламеняемые жидкости на проводной пульт в противном 
случае, возможно возникновение пожара.

не работайте с влажными руками. вода не должна попасть в проводной 
пульт, в противном случае, возможно поражение электрическим током.

если вы желаете переместить или переустановить проводной пульт, 
свяжитесь с вашим региональным дилером.

не демонтируйте проводной пульт. если это необходимо свяжитесь с вашим 
региональным дилером.

Беспорядочный демонтаж может привести к сбою в работе устройства, 
перегреву и, как следствие, к пожару.

При установке проводного пульта необходимо 
отрегулировать нижнюю часть его панели 

относительно задней крышки, которую сначала
нужно закрепить и только потом вставить другой 

конец панели проводного пульта.

При установке крышки проводного пульта 
убедитесь, что в стене есть отверстие. Задняя 

крышка проводного пульта не должна крепиться 
непосредственно к стене, это недопустимо.

Проводное соединение будет выходить из задней 
крышки пульта.

Вставьте отвёртку в 
углубление нижней 
панели проводного 
пульта, чтобы снять 

заднюю крышку

Задняя крышка проводного
пульта управления

Верхняя крышка проводного
пульта управления

Нижняя крышка проводного
пульта управления

Дисплей проводного
пульта управления

Панель проводного пульта 
управления

Отверстия для винтов 
крепления

фотоприемником на внутреннем блоке, и подключите его к 

Метод выполнения соединения и принципиальная схема

пояснение по монтажу:
если для кондиционера необходимо установить проводной пульт, необходимо 5 
дополнительных выводов внутреннего блока. Закрепите иК-излучатель перед 

клеммам а и в, далее соедините +5V GND и RUN с C D и E.

A B C D E 

HRV электронный блок

разъем CN10 платы HRV

плата управления   HRV

соединитель

заземление

к проводному контроллеру

к плате 

индикации

5-ти проводной

 кабель

10-ти проводной

кабель

 проводной пульт

плата индикации

СПОСОБ МОНТАЖА ПРОВОДНОГО ПУЛЬТА ДУ

Pa m3/h W

Pa m3/h W
Pa m3/h W

Pa m3/h W

Pa m3/h W

Pa m3/h W

Pa m3/h W

люк

люк

люк

люк
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вход

свежий воздух 
выход
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блок управления

блок управления

блок управления
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вытяжной воздух
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вытяжной воздух

вход
вытяжной воздух

вход
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вытяжной воздух
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вытяжной воздух

выход

вытяжной воздух

выход

вытяжной воздух

размер по фланцу

Пространство для установки

Убедитесь в наличии достаточного пространства для монтажа и обслуживания блока.

1.  Используйте болты размером не менее, чем М10. Болт должен быть выполнен из углеродистой стали (оцин-
кованной или обработанной для защиты от ржавчины) или из нержавеющей стали.

2.  По подготовке потолка проконсультируйтесь со строителем.
3.  Закрепите подвешивающий болт соответствующим материалу потолка образом и убедитесь, что он прочно

закреплен.

Подсоединение воздуховодов

1.  Проектирование системы воздуховодов должно выполнятся в соответствии с местными нормами и стандар-
тами.

2.  Воздуховод и детали его монтажа и скрепления должны быть произведены специализированной компанией.
3.  Приточный и вытяжной воздуховоды должны быть разнесены на достаточное расстояние, чтобы не возник-

ло смешения потоков.
4.  Так как у внутреннего блока отсутствует встроенный фильтр, для защиты от пыли в системе воздуховодов

необходимо предусмотреть фильтр. (В отсутствие фильтра теплообменник может засориться и выйти из строя.)
5.  Чтобы снизить шум необходимо установить шумоглушитель.
6.  В местах подключения воздуховода к блоку необходимо использовать негорючее брезентовое соединение

для снижения передаваемых вибраций.
7.  Во избежание утечек воздуха все воздуховоды должны быть плотно соединены и закрыты изоляцией, чтобы

избежать конденсации влаги.

ВЫБОР МЕСТА УСТАНОВКИ

Убедитесь, что:
• оборудование правильно подобрано для работы в данном помещении;
• конструкция потолка выдерживает вес оборудования, поверхность потолка должна быть горизонтальной;
• нет препятствий для потоков воздуха, наружный воздух не оказывает влияния на температуру в помещении;
• воздушный поток охватывает все помещение;
• оборудование установлено вдали от источников тепла.

2.    ACCESSORY

Name Qty. Shape Purpose 

  This  
manual 

must be delivered to the 
customer 

Installation  
and owner’s  
manual 

For controling HRV units 

For connect wire control 
and display control box 

HRV wire 
controller 
(RoHS) 

Butt-joint wire 
of wire control 
display panel 
(6 meters) 
(RoHS) 

1 

1 

1 

Name 

PVC drain pipe 

Damper 

Purpose 

Table 2-1 

For connecting unit’s drain pipe, which length 
is selected according to your actual require-
ment (Model 1500, 2000 are available) 

For vibration damping, when lift the unit. 

Local procuring assemblies 

Table 2-2 

Outdoor air TEMP . 

Room TEMP . 

Room humidity 

-7      ~43 

-7 ~43 

Lower than 80% 
If higher than 80%, the surface of 
indoor unit may be condensed or 
the condensate will be blown from  
air outlet.  

O
PE

R
AT
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N

 

УСТАНОВКА ОСНОВНОГО БЛОКА
установка подвесных болтов

• руководствуйтесь чертежом для измерения расстояний между болтами;
• установите подвесные болты;
• способ монтажа к потолку зависит от его конструкции;
прокладку трубопровода проводите только после монтажа основного блока. Определите направление отвода
конденсата. Местоположение трубопровода хладагента, дренажа, трубопроводов внутреннего блока должны быть
определены до установки блока.
Деревянная конструкция
Положите квадратный брус поперек ба-
лок крыши, затем установите подвесные
болты.                 

Новые бетонные блоки
Крепление болтов

Железобетонные блоки
Используйте анкерные болты                             

Стальная балка крыши
Установите непосредственно на стальной
уголок

Навесьте внутренний блок на подвесные болты и закрепите. Выровняйте внутренний блок в горизонтальной пло-
скости при помощи уровня, иначе могут быть протечки конденсата.

1-но фазный 3-х фазный

Автомат защиты
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Напряжение
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Клеммники

Для пульта

Для э/питания

Заземление

Момент затяжки N*m

график производительности

график производительности

график производительности

график производительности

график производительности

график производительности

график производительности

график производительности

Необходимые расстояния для монтажа и обслуживания

Внимание:
 1. Блок должен быть запитан от отдельного источника с требуемым номинальным напряжением.
 2. Внешний источник питания должен иметь провод заземления, соединенный с заземлением.
 3. Монтаж электропроводки должен осуществляться персоналом, имеющим необходимую квалификацию, в
соответствии с электрическими коммутационными
схемами.
 4. В электропроводке должен быть предусмотрен электрический разъединитель, обеспечивающий физиче-
ское разъединение контактов всех активных проводников, в соответствии с национальными требованиями к монта-
жу электроустановок.
 5. Силовая и сигнальная проводка должны быть проложены таким образом, чтобы предотвратить их воздей-
ствие друг на друга и их контакт с соединительной трубой или корпусом запорного вентиля.
 6. Длина проводки кондиционера составляет 6 м. Для удлинения используйте провода того же типа и необ-
ходимой длины. Скрутки проводов не допускаются, соединения должны быть пропаяны и покрыты изоляционной
лентой.
 7. Не включайте питание, пока не проведена полная проверка электропроводки.

ЭЛЕКТРИЧЕСКИЕ СОЕДИНЕНИЯ

блока

ЭЛЕКТРИЧЕСКИЕ СХЕМЫ
КОДЫ ОШИБОК

светится

не светится

мигает медленно

мигает быстро

датчик Т4

датчик Т1

защита по току

защита по фазе/фазам

что означает

ТЕХНИЧЕСКИЕ ДАННЫЕ

Э/питание Размеры

Статическое
давление

Произв. воздухВесДиаметр под
воздуховоды

 (mm) 

Охлаждение Нагрев Ток (А)

Эффективность Эффективность Эффективность Эффективность

Мощность (Вт)

(темепратура) (темепратура)(энтальпия) (энтальпия)

1. Модели HRV-200 - 1000 имеют три скорости вращения вентилятора.

Модели HRV-1500 - 2000 имеют одну скорость вентилятора.

2. Для моделей HRV-200 - 1000 измерения при высокой скорости 

вращения вентилятора 

Основная особенность продукции MDV(модели 1500 и 2000м3/ч):

Возможность подключения дополнительного нагревателя (калорифера)

приточного воздуха, электрического или водяного.

Мощность калорифера рассчитывается в зависимости от расхода воздуха и температурных условий.

Логика работы:

Если уличная температура -5С и ниже замыкается контакт.

Если уличная температура становится выше 0С, контакт размыкается.

Разъем этого контакта рамположен на плате, наименование - CN3.

Нагрузка на контакт до 500мА.
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